
                        
 
                                                                           

 
                                                

香港回歸 25 週年 - 海龍耀維港 HKSAR 25th Anniversary Dragon Boat in City 
Indemnity Form 

PLEASE READ THE DETAILS BELOW CAREFULLY! 
 

1. I declare that I am 18 years of age or older and consent to participate in the HKSAR 25th Anniversary-
Dragon Boat in City with below terms & conditions.  
我聲明我已年滿 18 歲並同意按照以下條款和條件參加香港回歸 25 週年 - 海龍耀維港。 
 

2. I declare that I have taken a RAT Covid-19 test with a negative result on the morning of 16 July. As well as 
FULL knowledge of the risks involved and is well prepared, physically and sufficiently fit to undergo this 
Event.  
我通過快速抗原測試測試，結果為陰性。亦完全了解所涉及的風險，並且做好了充分的準備，身體狀況可以參加本次活動。 
 

3. I declare that I can swim at least 50 meters and is competent under water & treading water in light 
clothing or I will be required to wear a PFD, which will be provided by the organizer. 
我可以游泳最少 50 米，並能穿著輕便的衣服下水和踩水，否則我將被要求佩戴由活動主辦方提供的 PFD。 
 

4. I declare that I shall not hold the Royal Hong Kong Yacht Club, the appointed officials, staff, employees & 
volunteers liable for any claim or demand arising from the death, personal injury, damage or loss to property 
of the participant whereby such is not caused by negligence of RHKYC, which may occur in the course of 
or as a result in participation of the above Event. 
我不會要求香港遊艇會對因不是本會疏忽造成的，可能發生在上述活動的過程中或參與上述活動的結果，參與者死亡、人身

傷害、損壞或財產損失而引起任何索賠或負責。 
 

5. I declare that I have strict compliance with all rules, regulations, requirements & instructions related to the 
above Event and I should responsible for any death, personal injury or loss to property if such is caused by 
the violation of the regulations, requirements & instructions by my own.  
我會嚴格遵守與上述活動相關的所有規則、規定、要求和指示，如果因違反規定、要求而造成的死亡、人身傷害或財產損失，

我將自行負責。 

 
6. I declare that I agree to pay the costs or replacement for any damages to RHKYC equipment caused by my 

own.  
我同意為自己對香港遊艇會設備造成的任何損壞支付費用或更換。 

 
7. Medical Declaration: It is my responsibility to make known any potential medical conditions that may affect 

our own safety and performance during the above Event and will inform RHKYC of any subsequent 
conditions that the activity leader should be aware of.  
 

(Please provide details for any medical condition/past injuries and/or medication on separate document.)  
醫療聲明：我有責任在上述活動期間告知可能影響自身安全和表現的任何潛在醫療狀況，並通知香港遊艇會活動負責人作了

解任何後續狀況。 
(請提供任何醫療狀況/過去受傷和/或藥物的詳細信息。) 
 

8. Promotion: Participants in RHKYC Rowing and Paddle Sports Event grant to RHKYC, at no cost, the 
absolute right and permission in perpetuity to use their image and likeness in any media for the sole 
purposes of advertising, promoting, reporting and disseminating information regarding this Event. Please 
sign if you do not permit your image to be used in this manner on separate document and notice the 
organizer. 
推廣： 香港遊艇會的活動參與者免費授予香港遊艇會絕對權利和許可，以在任何媒體上永久使用他們的形象和肖像，僅用

於廣告、推廣、報告和傳播有關信息的目的。如果您不允許以這種方式使用您的圖像，請在單獨的文件中簽名並提醒活動負

責人。 
 

PLEASE SIGN IF YOU AGREED AND CONFIRMED THE ABOVE DETAILS ON SEPARATE DOCUMENT. 
如果您同意並確認上述詳細信息，請於報到表上簽名。 


